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א־1 ֹֽ ל
non–
H3808

הְיֶה יִ֠
sara
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
a–il–sacerdoti
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
il–Leviti
H3881

כָּל־
tutto–
H3605

בֶט שֵׁ֧
tribu–di
H7626

לֵוִי֛
Levi
H3878

לֶק חֵ֥
porzione

וְנַחֲלָ֖ה
e–eredita
H5159

עִם־
con–

יִשְׂרָאֵל֑
Israele
H3478

י אִשֵּׁ֧
offerte-da-fuoco-di
H0801

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
e–Suo–eredita
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
essi-dovra-mangiare
H0398

I sacerdoti levitici, tutta quanta la tribù di Levi, non avranno parte né eredità con Israele; vivranno dei sacrifizi 
fatti mediante il fuoco all’Eterno, e della eredità di lui.

וְנַחֲלָ֥ה2
e–eredita
H5159

לאֹ־
non–
H3808

הְיֶה־ יִֽ
sara–
H1961

לּ֖וֹ
a–lui

רֶב בְּקֶ֣
in–mezzo–di
H7130

אֶחָי֑ו
suo–fratelli
H0251

יְהוָה֙
l'Eterno
H3068

ה֣וּא
Egli
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
e-suo–eredita
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
come

דִּבֶּר־
Egli-parlo–
H1696

לֽוֹ׃
a–lui

ס
–

Non avranno, dico, alcuna eredità tra i loro fratelli; l’Eterno è la loro eredità, com’egli ha detto loro.

וְזֶ֡ה3
e–questo
H2088

יִהְיֶה֩
sara
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
due-di
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
il–sacerdoti
H3548

מֵאֵת֣
da–
H0854

ם הָעָ֗
il–popolo

מֵאֵ֛ת
da–
H0854

י זֹבְחֵ֥
quelli-sacrificing
H2076

הַזֶּ֖בַח
il–sacrificio
H2077

אִם־
se–

שׁ֣וֹר
bue
H7794

אִם־
se–

ה שֶׂ֑
pecora
H7716

֙ וְנָתַן
e–egli-dovra-dare
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
a–il–sacerdote
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
il–spalla
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
e–il–cheeks
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
e–il–stomach
H6896

Or questo sarà il diritto de’ sacerdoti sul popolo, su quelli che offriranno come sacrifizio sia un bue sia una 
pecora: essi daranno al sacerdote la spalla, le mascelle e il ventricolo.

ית4 רֵאשִׁ֨
primizie-di
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
tuo–grano
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
tuo–nuovo-vino
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
e–tuo–olio
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
e–primizie-di
H7225

גֵּ֥ז
shearing-di
H1488

צאֹנְךָ֖
tuo–gregge
H6629

תִּתֶּן־
darai–
H5414

לּֽוֹ׃
a–lui

Gli darai le primizie del tuo frumento, del tuo mosto e del tuo olio, e le primizie della tosatura delle tue pecore;

י5 כִּ֣
per–

ב֗וֹ
in–lui

בָּחַ֛ר
ha-scelto
H0977

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
tuo–Dio
H0430

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
tuo–tribu
H7626

ד לַעֲמֹ֨
a–stare-in-piedi
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
a–minister
H8334

בְּשֵׁם־
in–nome–di–
H8034

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

ה֥וּא
egli
H1931

וּבָנָי֖ו
e–suo–figli

כָּל־
tutto–
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
il–giorni
H3117

ס
–

poiché l’Eterno, il tuo Dio, l’ha scelto fra tutte le tue tribù, perché si presentino a fare il servizio nel nome 
dell’Eterno, egli e i suoi figliuoli, in perpetuo.
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י־6 וְכִֽ
e–se–

א ֹ֨ יָב
viene
H0935

י הַלֵּוִ֜
il–Levita
H3881

מֵאַחַ֤ד
da–uno-di
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
tuo–porte
H8179

מִכָּל־
da–tutto–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

אֲשֶׁר־
dove–

ה֖וּא
egli
H1931

גָּ֣ר
e-soggiornare

ם שָׁ֑
la
H8033

וּבָא֙
e–egli-viene
H0935

בְּכָל־
con–tutto–
H3605

אַוַּ֣ת
desire-di
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
suo–anima
H5315

אֶל־
a–
H0413

הַמָּק֖וֹם
il–luogo
H4725

אֲשֶׁר־
che–

יִבְחַ֥ר
scegliera
H0977

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E quando un Levita, partendo da una qualunque delle città dove soggiorna in Israele, verrà, seguendo il pieno 
desiderio del suo cuore, al luogo che l’Eterno avrà scelto,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
e–egli-dovra-minister
H8334

ם בְּשֵׁ֖
in–nome–di
H8034

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹהָי֑ו
suo–Dio
H0430

כְּכָל־
come–tutto–
H3605

֙ אֶחָיו
suo–fratelli
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
il–Leviti
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
il–stando-in-piedi
H5975

ם שָׁ֖
la
H8033

לִפְנֵי֥
davanti-a
H6440

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

e farà il servizio nel nome dell’Eterno, del tuo Dio, come tutti i suoi fratelli Leviti che stanno quivi davanti 
all’Eterno,

לֶק8 חֵ֥
porzione

לֶק כְּחֵ֖
come–porzione

יאֹכֵל֑וּ
essi-dovra-mangiare
H0398

לְבַ֥ד
oltre-a
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
suo–sales
H4465

עַל־
su–

הָאָבֽוֹת׃
il–padri
H0001

ס
–

egli riceverà, per il suo mantenimento, una parte uguale a quella degli altri, oltre quello che gli può venire dalla 
vendita del suo patrimonio.

י9 כִּ֤
quando

אַתָּה֙
tu

א בָּ֣
sono-venendo
H0935

אֶל־
a–
H0413

רֶץ הָאָ֔
il–terra
H0776

אֲשֶׁר־
che–

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
tuo–Dio
H0430

נֹתֵ֣ן
sta-dando
H5414

לָךְ֑
a–tu

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

תִלְמַד֣
tu-dovra-imparare
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
a–fare

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
come–abominazioni-di
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
il–nazioni

ם׃ הָהֵֽ
il–quelli
H1992

Quando sarai entrato nel paese che l’Eterno, l’Iddio tuo, ti dà, non imparerai a imitare le abominazioni delle 
nazioni che son quivi.

א־10 ֹֽ ל
non–
H3808

יִמָּצֵא֣
dovra-essere-trovo
H4672

בְךָ֔
in–tu

יר מַעֲבִ֥
uno-causing-a-passare

בְּנֽוֹ־
suo–figlio–

וּבִתּ֖וֹ
o–suo–figlia
H1323

בָּאֵשׁ֑
attraverso–il–fuoco
H0784

קֹסֵם֣
uno-practicing-divination
H7081

ים קְסָמִ֔
divinations
H7080

מְעוֹנֵן֥
uno-practicing-soothsaying

וּמְנַחֵ֖שׁ
o–uno-practicing-sorcery
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
o–uno-practicing-witchcraft
H3784

Non si trovi in mezzo a te chi faccia passare il suo figliuolo o la sua figliuola per il fuoco, né chi eserciti la 
divinazione, né pronosticatore, né augure, né mago,

וְחֹבֵ֖ר11
o–uno-binding
H2266

חָבֶ֑ר
binding-spell
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
o–uno-consulting
H7592

אוֹב֙
medium
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
o–familiar-spirito
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
o–uno-inquiring-di
H1875

אֶל־
–
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
il–morto
H4191
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né incantatore, né chi consulti gli spiriti, né chi dica la buona fortuna, né negromante;

י־12 כִּֽ
per–

תוֹעֲבַ֥ת
abominazione-di
H8441

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

כָּל־
e-ognuno–
H3605

שֵׂה עֹ֣
doing

אֵלֶּ֑ה
questi
H0428

֙ וּבִגְלַל
e–perche-di
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
il–abominazioni
H8441

לֶּה הָאֵ֔
il–questi
H0428

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
tuo–Dio
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
e-dispossessing
H3423

ם אוֹתָ֖
loro
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
da–davanti-a-te
H6440

perché chiunque fa queste cose è in abominio all’Eterno; e, a motivo di queste abominazioni, l’Eterno, il tuo Dio, 
sta per cacciare quelle nazioni d’innanzi a te.

ים13 תָּמִ֣
blameless
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
tu-dovra-essere
H1961

עִ֖ם
con

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
tuo–Dio
H0430

ס
–

Tu sarai integro verso l’Eterno, l’Iddio tuo;

י 14 ׀כִּ֣
per

הַגּוֹיִם֣
il–nazioni

לֶּה הָאֵ֗
il–questi
H0428

ר אֲשֶׁ֤
cui

אַתָּה֙
tu

יוֹרֵ֣שׁ
sono-dispossessing
H3423

ם אוֹתָ֔
loro
H0853

אֶל־
a–
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
soothsayers

וְאֶל־
e–a–
H0413

ים קֹסְמִ֖
diviners
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
essi-listen
H8085

ה וְאַתָּ֕
ma–tu

א ֹ֣ ל
non
H3808

ן כֵ֔
cosi

נָתַ֛ן    
ha-dato
H5414

לְךָ֖
a–tu

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
tuo–Dio
H0430

poiché quelle nazioni, del cui paese tu vai ad impossessarti, dànno ascolto ai pronosticatori e agl’indovini; ma, 
quanto a te, l’Eterno, il tuo Dio, ha disposto altrimenti.

יא15 נָבִ֨
profeta
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
da–tuo–mezzo
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
da–tuo–fratelli
H0251

נִי כָּמֹ֔
come–me
H3644

ים יָקִ֥
dovra-alzare-su

לְךָ֖
per–tu

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
tuo–Dio
H0430

אֵלָ֖יו
a–lui
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
tu-dovra-listen
H8085

L’Eterno, il tuo Dio, ti susciterà un profeta come me, in mezzo a te, d’infra i tuoi fratelli; a quello darete ascolto!

ל16 כְּכֹ֨
secondo–tutto
H3605

אֲשֶׁר־
che–

לְתָּ שָׁאַ֜
tu-domando
H7592

ם מֵעִ֨
da–con

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
tuo–Dio
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
in–Oreb
H2722

בְּי֥וֹם
in–giorno–di
H3117

הַקָּהָ֖ל
il–assemblea
H6951

ר לֵאמֹ֑
dicendo
H0559

א ֹ֣ ל
non
H3808

ף אֹסֵ֗
lascia-me-continue
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
a–udire
H8085

אֶת־
–
H0853

֙ קוֹל
voce–di

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

י אֱלֹהָ֔
mio–Dio
H0430

וְאֶת־
e–
H0853

שׁ הָאֵ֨
il–fuoco
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
il–grande

הַזֹּ֛את
il–questo
H2063

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

אֶרְאֶ֥ה
lascia-me-vedere
H7200

ע֖וֹד
di-nuovo
H5750

א ֹ֥ וְל
e–non
H3808

אָמֽוּת׃
lascia-me-morire
H4191

Avrai così per l’appunto quello che chiedesti all’Eterno, al tuo Dio, in Horeb, il giorno della raunanza, quando 
dicesti: "Ch’io non oda più la voce dell’Eterno, dell’Iddio mio, e non vegga più questo gran fuoco, ond’io non 
muoia".

וַיֹּ֥אמֶר17
e–disse
H0559

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

אֵלָי֑
a–me
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
essi-avere-fatto-pozzo
H3190

ר אֲשֶׁ֥
che

רוּ׃ דִּבֵּֽ
essi-avere-parlato
H1696

E l’Eterno mi disse: "Quello che han detto, sta bene;
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יא18 נָבִ֨
profeta
H5030

ים אָקִ֥
io-dovra-alzare-su

לָהֶ֛ם
per–loro
H1992

רֶב מִקֶּ֥
da–mezzo–di
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
loro–fratelli
H0251

כָּמ֑וֹךָ
come–tu
H3644

י וְנָתַתִּ֤
e–io-dovra-porre
H5414

֙ דְבָרַי
Mio–parole
H1697

יו בְּפִ֔
in–suo–bocca
H6310

ר וְדִבֶּ֣
e–egli-dovra-parla
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
a–loro
H0413

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
tutto–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
che

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
io-dovra-comandare-lui
H6680

io susciterò loro un profeta come te, di mezzo ai loro fratelli, e porrò le mie parole nella sua bocca, ed egli dirà 
loro tutto quello che io gli comanderò.

וְהָיָ֗ה19
e–sara
H1961

הָאִישׁ֙
il–uomo
H0376

ר אֲשֶׁ֤
che

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

יִשְׁמַע֙
listens
H8085

אֶל־
a–
H0413

י דְּבָרַ֔
Mio–parole
H1697

ר אֲשֶׁ֥
che

ר יְדַבֵּ֖
egli-dovra-parla
H1696

י בִּשְׁמִ֑
in–Mio–nome
H8034

י אָנֹכִ֖
io
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
dovra-require-esso
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
da–con–lui

E avverrà che se qualcuno non darà ascolto alle mie parole ch’egli dirà in mio nome, io gliene domanderò conto.

אַך20ְ֣
ma
H0389

יא הַנָּבִ֡
il–profeta
H5030

ר אֲשֶׁ֣
che

יָזִיד֩
presumes
H2102

ר לְדַבֵּ֨
a–parla
H1696

ר דָּבָ֜
parola
H1697

י בִּשְׁמִ֗
in–Mio–nome
H8034

אֵת֣
–
H0853

ר אֲשֶׁ֤
che

א־ ֹֽ ל
non–
H3808

֙ צִוִּיתִיו
io-comando-lui
H6680

ר לְדַבֵּ֔
a–parla
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
e–che

ר יְדַבֵּ֔
dovra-parla
H1696

ם בְּשֵׁ֖
in–nome–di
H8034

ים אֱלֹהִ֣
dei
H0430

ים אֲחֵרִ֑
altro
H0312

וּמֵ֖ת
e–dovra-morire
H4191

יא הַנָּבִ֥
il–profeta
H5030

הַהֽוּא׃
il–quello
H1931

Ma il profeta che avrà la presunzione di dire in mio nome qualcosa ch’io non gli abbia comandato di dire o che 
parlerà in nome di altri dèi, quel profeta sarà punito di morte".

י21 וְכִ֥
e–se

תאֹמַ֖ר
tu-dire
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
in–tuo–cuore
H3824

אֵיכָה֙
come

נֵדַ֣ע
dovra-noi-conoscere
H3045

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֥
che

לאֹ־
non–
H3808

דִבְּר֖וֹ
ha-parlato-esso
H1696

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E se tu dici in cuor tuo: "Come riconosceremo la parola che l’Eterno non ha detta?"

אֲשֶׁר22֩
che

ר יְדַבֵּ֨
parla
H1696

יא הַנָּבִ֜
il–profeta
H5030

ם בְּשֵׁ֣
in–nome–di
H8034

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

א־ ֹֽ וְל
e–non–
H3808

יִהְיֶה֤
e
H1961

הַדָּבָר֙
il–parola
H1697

א ֹ֣ וְל
e–non
H3808

יָב֔וֹא
esso-viene-a-passare
H0935

ה֣וּא
e
H1931

ר הַדָּבָ֔
il–parola
H1697

ר אֲשֶׁ֥
che

לאֹ־
non–
H3808

דִבְּר֖וֹ
ha-parlato-esso
H1696

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

֙ בְּזָדוֹן
in–presumption
H2087

דִּבְּר֣וֹ
ha-parlato-esso
H1696

יא הַנָּבִ֔
il–profeta
H5030

א ֹ֥ ל
non
H3808

תָג֖וּר
tu-dovra-temere

נּוּ׃ מִמֶּֽ
da–lui

ס
–

Quando il profeta parlerà in nome dell’Eterno, e la cosa non succede e non si avvera, quella sarà una parola che 
l’Eterno non ha detta; il profeta l’ha detta per presunzione; tu non lo temere.
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